
Giovedì 25 ottobre 2018
Ore 14.30-14.45

Saluti: 
Giovanni GOBBER, Preside della Facoltà di Scienze linguistiche e letterature 
straniere
Marisa VERNA, Direttore del Dipartimento di Scienze linguistiche e letterature 
straniere

Ore 14.45-16.30
Presiede: Anna BONOLA

Ore 14.45-15.30
Elena BULYGINA, Tat’jana TRIPOL’SKAYA, Novosibirskij Gosudarstvennyj 
Pedagogic eskij Universitet
Манипуляция в речевом жанре самопохвалы 
Ore 15.30-16.30
Nataliya STOYANOVA
Attenti alla manipolazione: le parole discorsive “ведь” 
e “же” come trigger presupposizionali
Maurizia CALUSIO
Lingua, storia e manipolazione: il caso della parola 
“русофобия”
pausa

Ore 17.00-18.30
Presiede: Maurizia CALUSIO 
Anna KRASNIKOVA
Casi di manipolazione nell’editoria sovietica
Valentina NOSEDA
L’immagine del nemico nella propaganda russa
Nazarena FAZZARI
L’omofonia al servizio della libertà di parola. Internet in Cina, 
tra censura e resistenza

Venerdì 26 ottobre 2018
Ore 10.00-11.30
Presiede: Silvia GILARDONI
Sarah BIGI
Testi manipolatori o strategie della manipolazione? Un approccio 
linguistico e argomentativo per imparare a difendersi
Chiara PICCININI
L’uso delle domande retoriche come strumento di persuasione 
in lingua cinese 
Vittoria PRENCIPE
Traduzione culturale e manipolazione: la resa ciceroniana 
del Timeo di Platone
pausa

Ore 11.45-13.15
Presiede: Cristina BOSISIO
Claudia ALBORGHETTI
Rewriting Italian social issues in English translation: Renée 
Reggiani and her impact on young adult literature in the 1960s
Gloria COLOMBO
«Das Stück könnte auch ‘Sprechfolterung’ heißen»: il Kaspar 
(1967) di Peter Handke e gli albori del teatro postdrammatico
Laura ANELLI
Umorismo tabù, traduzione audiovisiva e manipolazione 
testuale: quale testo per il pubblico italiano?
pausa pranzo

Ore 14.45-16.30
Presiede: Maria Teresa ZANOLA 

Ore 14.45-15.30
Piet VAN DE CRAEN, Vrije Universiteit Brussel e CEL/ELC
CLIL and Educational Change. Why CLIL is more than just 
language learning 

Ore 15.30-16.30
Silvia GILARDONI 
Gestire il discorso in classe CLIL: aspetti metacognitivi e didattici 
Eleonora VALENTINI
Handling meaning in a CLIL setting: a case study in a lower 
secondary 

DALLA TRASMISSIONE DEI SAPERI 
ALLA MANIPOLAZIONE DEL DISCORSO
Prospettive linguistiche, letterarie e glottodidattiche
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Segreteria:
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dip.linguestraniere@unicatt.it
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